Нар идірген (ІІІ нұсқа)
Ертеде бір кемпір-шал қызымен елден безіп, аң жортпас, құс ұшпас бір құла даланы мекендеп өмір өткізіпті. Олардың күнкөрісі жалғыз нары екен. Жылдарда бір жыл қуаңшылық жүріп, даланың шөбі қурағандықтан, бір үйлі ғаріптің, бетіне қарап отырған нарының ботасы өліп, нар жүдеп-жадап, суалып кетіпті. Үркердей үш жанның тал...
Kazakh
Нар идірген (ІІІ нұсқа) 
Ертеде бір кемпір-шал қызымен елден безіп, аң жортпас, құс ұшпас бір құла даланы мекендеп өмір өткізіпті. Олардың күнкөрісі жалғыз нары екен. Жылдарда бір жыл қуаңшылық жүріп, даланың шөбі қурағандықтан, бір үйлі ғаріптің, бетіне қарап отырған нарының ботасы өліп, нар жүдеп-жадап, суалып кетіпті. Үркердей үш жанның талшығы құрып, тағдырына қауіп төніп, қасірет-қайғыда қалыпты. Бір күндері бір шал мен бір жігіт осы араға пайда болған екен. Жүргіншілер бұлардың мұң-зарын ұққан соң, әлгі шал жанындағы жігіт арқылы кемпір-шалға: «Егер қарымжыға қызын берсе, қазір қара нарды домбырамен иітіп берем!» деген екен. 
Бұл сөз сорлы кемпір-шалдың қайғысын ауырлата түсіпті. Қыздарын бейсауат біреуге қолынан жетелете салғанға шыдамапты. Зерделі қыз әке-шешесінің ойын аңғарып: 
 – Тағдыр басқа салса, мақұлмын, – деп шалға күй шерттірген екен. Үй ішінен бебеулеген күй үнін естіген даладағы қара нар орнынан тұрыпты. Қыз ыдыс-аяқ жақтағы шелекті ала жүріп, шалға лесіп келген жігітке ым қағады. Ол тысқа шықса, қара нар рас иіген екен. Қыз нардың қос емшегін тас қып қысып тұрып, ере шыққан жігітке өз жүрек сырын жанарынан төккен жаспен аңғартып, өзіне көмек сұрапты. Шалға қор болып бара жатқанына қорланып, жалын атқан жүрегі өзіне үміт артып тұрғанын аңғарған жігіт шапшаң басып үйге кіреді де, шын жүрегі өзі деп тұрған қыз көңілінің кілті болған зарлы, мұңлы бір күйді шертеді. Сонда қыз шелегіне сүт бұлақ болып ағады. Қыздың көз жасы да тоқтаусыз сорғалайды. Осы кезде кемпір- шал да риза болып қызын жігітке атап, ақ батасын берген екен. «Нар идірген» сондағы жігіт шерткен күй дейді. 

English
The Bull's Roar (Version III)
Once upon a time, an old couple lived with their daughter in a desolate land where no animals roamed and no birds flew. Their only means of livelihood was a single male camel. One year, due to a drought, the grass of the steppe dried up, and the only camel of the poor family, looking at its owner, died, leaving the old couple in despair. The three of them, like the stars of the Pleiades, were left weak and faced with a dire fate, engulfed in sorrow and grief. One day, an old man and a young man appeared in this area. After the travelers understood their lament, the old man, through the young man beside him, said to the old couple: "If you give your daughter in marriage for a price, I will make the black camel kneel with my dombra right now!"

This statement deepened the sorrow of the unfortunate old couple. They could not bear the thought of giving their daughter to a stranger. The clever girl, sensing her parents' thoughts, said: 
- "If fate has decided otherwise, I agree," and made the old man play a tune. Upon hearing the mournful melody from inside the house, the black camel in the steppe stood up. The girl, carrying a bucket from the dishes, signaled to the young man who had come with the old man. When he stepped outside, the black camel indeed knelt. The girl, holding tightly onto the camel's two teats, expressed her heart's secret to the young man with tears in her eyes, asking for his help. Realizing that his heart was aflame with hope for her, the young man quickly entered the house and played a sorrowful, melancholic tune that was the key to the girl's heart. At that moment, milk flowed from her bucket like a spring. The girl's tears also flowed endlessly. At this moment, the old couple, pleased, gave their blessing to the girl to marry the young man. The tune played by the young man, which made the camel kneel, is called "The Camel's Kneel."
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